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Regulations and other acts

Gouvernement du Québec

O.C. 909-96, 17 July 1996
An Act respecting the Société de financement agricole
(R.S.Q., c. S-11.0101)

Apple Businesses
— Financial Assistance Program

Financial Assistance Program for Apple Businesses

WHEREAS under section 13 of the Act respecting the
Société de financement agricole (R.S.Q., c. S-11.0101),
the object of the Corporation is to foster the economic
development of the bio-food sector in Québec by mak-
ing financing more accessible to primary level farming
businesses;

WHEREAS under section 14 of that Act, the Corpora-
tion shall grant financial assistance within the scope of
programs;

WHEREAS under section 34 of that Act, the Govern-
ment may, by regulation, prescribe any measure neces-
sary to the application of that Act and, particularly,
establish financial assistance programs designed to fur-
ther the economic development of primary level farm-
ing businesses and determine the conditions, criteria and
limits of application thereof;

WHEREAS under that same section, the Government
may also make regulations to establish, in particular,
criteria determining the businesses or classes of busi-
nesses that may receive financial assistance, which may
vary  according, in particular, to the persons who com-
prise the business, their ages, occupations, qualifica-
tions or interests in the business;

WHEREAS it is expedient to establish a financial assis-
tance program for apple businesses;

WHEREAS under section 12 of the Regulations Act
(R.S.Q., c. R-18.1), a proposed regulation may be made
notwithstanding the publication requirement of section 8
of that Act, if the authority making it is of the opinion that
the urgency of the situation requires it;

WHEREAS under section 18 of that Act, a regulation
may come into force on the date of its publication in the
Gazette officielle du Québec where the authority that
has made it is of the opinion that the urgency of the
situation requires it;

WHEREAS under sections 13 and 18 of that Act, the
reason justifying the absence of prior publication and
such coming into force must be published with the regu-
lation;

WHEREAS the Government is of the opinion that the
urgency owing to the following circumstances justifies
the absence of prior publication and such coming into
force:

— the measure in question is in response to a petition
by representatives of the parties concerned;

— the liquidity squeeze experienced by apple busi-
nesses may well compromise the quality of the 1996
crops;

— a decrease in the activities necessary to ensuring
quality production will jeopardize the competitiveness
of the sector; and

— a certain number of apple businesses may have to
abandon apple production;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Agriculture, Fisheries and Food:

THAT the Financial Assistance Program for Apple
Businesses, attached to this Order in Council, be made.

MICHEL CARPENTIER,
Clerk of the Conseil exécutif

Financial Assistance Program
for Apple Businesses
An Act respecting the Société de financement agricole
(R.S.Q., c. S-11.0101, s. 34)

DIVISION I
PROGRAM OBJECTIVE

1. This Program is designed to enable the Société de
financement agricole to financially support apple busi-
nesses having sustained major damage as a result of
frost during the winter of 1994, by means of a special
contribution to the payment of interest on loans granted
under the Program for farm financing, made by Order in
Council 699-95 dated 24 May 1995.
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DIVISION II
INTERPRETATION

2. For the purposes of this Program,

“apple business” means an entity composed of one or
more persons, that is involved in the production of apples;

“borrower” means an apple business that obtains a
loan;

“lender” means a person authorized to act as a lender
under the Program for farm financing; and

“loan” means a loan granted under the Program for
farm financing.

DIVISION III
GENERAL

3. Financial assistance granted under this Program
shall be in the form of a special contribution to the
payment of interest.

Such financial assistance may be granted by the Cor-
poration to an apple business that meets the require-
ments of this Program and the particular requirements
determined by the Corporation in accordance with the
powers conferred upon it by subparagraph 1 of the first
paragraph of section 16 of the Act respecting the Société
de financement agricole (R.S.Q., c. S-11.0101).

4. In order to be admissible, an application for finan-
cial assistance shall be submitted to the Corporation in
writing no later than 29 September 1996 and shall be
accompanied by the information and documents required
by the Corporation under section 22 of the Act.

5. In order to be eligible for financial assistance, an
apple business shall demonstrate that its apple orchards
sustained major damage as a result of frost during the
winter of 1994 and that, consequently, the loss in rev-
enue resulting from a reduction in the number of apple
trees under production is jeopardizing the continuation
of the business’s farming activities.

6. For the duration of the special contribution to the
payment of interest, an apple business shall meet the
conditions which rendered it eligible for the loan granted
under the Program for farm financing.

DIVISION IV
SPECIAL CONTRIBUTION TO THE
PAYMENT OF INTEREST

7. The Corporation may, within the scope of the ob-
jective described in section 1, grant to an apple business
a special contribution to the payment of interest on a
loan granted under the Program for farm financing, up to
a maximum amount of $100 000.

8. Such special contribution to the payment of inter-
est shall apply to a loan or part of a loan granted fot the
following purposes:

(1) the replanting of apple trees on adequate sites, in
accordance with a replanting plan approved by the
Ministère de l’Agriculture, des Pêcheries et de
l’Alimentation; or

(2) a reorganization of the apple business’s financial
structure.

9. The Corporation shall contribute to the payment of
the interest on a loan by paying an amount equal to the
total interest payable to the lender on the balance owing
but not overdue on the principal of a loan contracted
from 31 July 1996.

The special contribution to the payment of interest
shall be calculated on the basis of the actual interest rate
applicable to a one-year loan granted under the Program
for farm financing.

Notwithstanding the foregoing, where the lender is a
savings and credit union governed by the Savings and
Credit Unions Act (R.S.Q., c. C-4.1) and the term of the
loan is 36 or 60 months, the special contribution to the
payment of interest shall be calculated on the basis of
the interest rate applicable to a one-year closed-term
loan secured by a first hypothec on a single-family
dwelling held by the federation to which the credit union
is affiliated.

For the purposes of this section, “actual interest rate”
means the interest rate indicated in the loan contract,
including any adjustment made to that rate upon the
expiry of the one-year term.

10. The special contribution to the payment of inter-
est described in section 9 shall apply over a maximum
period of 5 years from the date of the first disbursement
of the loan.

It shall be paid by the Corporation to the lender, as a
cheque issued to the order jointly of the lender and the
borrower.

11. Where the term chosen is not one year and the
hypothecary interest rate for that term is equal to or
greater than the hypothecary interest rate applicable to a
one-year loan, the contribution to the payment of inter-
est shall be calculated on the basis of the hypothecary
interest rate applicable to a one-year loan as defined by
the Program for farm financing. The contribution is
equal to the contribution provided for in the first para-
graph of section 9, without any adjustment for the dura-
tion of the chosen term.
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12. Where the term chosen is not one year and the
hypothecary interest rate for that term is lower than the
hypothecary interest rate applicable to a loan with a one-
year term, the special contribution to the payment of
interest shall be calculated on the basis of the hypothecary
interest rate applicable to a one-year loan as defined by
the Program for farm financing. The contribution is
equal to the contribution provided for in the first para-
graph of section 9, less the difference beweeen the
hypothecary interest rate applicable to a one-year loan
and the hypothecary interest rate chosen, without any
adjustment for the duration of the chosen term.

Notwithstanding the fist paragraph, where the lender
is a person to whom is owed all or part of the sale price
of an interest in a farming business, of non-voting shares
or of preferred shares, as the case may be, the special
contribution to the payment interest shall be calculated
in accordance with the provisions of the second para-
graph of section 9. The contribution shall be equal to the
contribution provided for in the first paragraph of that
section, without adjustment for the duration of the cho-
sen term.

DIVISION V
MISCELLANEOUS

13. No special contribution to the payment of inter-
est may be calculated on any amount of principal or
interest in arrears or on any outstanding loan fees.

14. Any instalment on a special contribution to the
payment of interest shall be suspended if arrears in
principal, interest or fees have not been paid.

Notwithstanding the foregoing, the Corporation shall
pay the instalments thus suspended where the borrower
pays the entire amount of the arrears and fees out of
those instalments.

15. Any excess special contribution to the payment
of interest shall be deducted from any subsequent
instalments, unless it is paid back in the meantime.

16. Any instalment on a special contribution to the
payment of interest shall be applied to any overdue
instalments on the loan for which it is being paid.

17. Where, pursuant to subparagraph 1 of the first
paragraph of section 16 of the Act, the Corporation
requires, as a condition of a loan, that an apple business
file its annual financial statements, and where the apple
business fails to file them within the prescribed time or
produces unsatisfactory financial statements, any instal-
ment on a special contribution to the payment of interest
payable in respect of that loan shall be suspended until
satisfactory financial statements are filed.

DIVISION VI
TRANSITIONAL AND FINAL

18. An apple business which is granted financial
assistance under this Program may not obtain, in respect
of a loan or part of a loan to which that financial assis-
tance applies, financial assistance provided for under
the Program for protection against a rise in interest rates
or the Program of assistance for establishment, develop-
ment and training, made by Order in Council 699-95
dated 24 May 1995, for the duration of the period during
which the business receives such assistance, except a
capital subsidy.

Following that period, the financial assistance pro-
vided for under the Program for protection against a rise
in interest rates or the Program of assistance for estab-
lishment, development and training apply only for the
remainder of the period to which it initially applied.

19. This Program comes into force on the date of its
publication in the Gazette officielle du Québec.
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Gouvernement du Québec

O.C. 912-96, 17 July 1996
An Act respecting the conservation
and development of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1)

Hunting
— Amendments

Hunting in Wildlife Sanctuaries
— Amendments

Trapping and the fur trade
— Amendments

Development of wildlife
— Scale of fees and duties
— Amendments

Regulation to amend the Regulation respecting hunt-
ing, Regulation to amend the Hunting in Wildlife
Sanctuaries Regulation, Regulation to amend the
Regulation respecting trapping and the fur trade and
Regulation to amend the Regulation respecting the
scale of fees and duties related to the development of
wildlife

WHEREAS under section 56 of the Act respecting the
conservation and development of wildlife (R.S.Q.,
c. C-61.1), the Government may, by regulation, allow
the hunting and trapping of any animal or any animal of
a class of animals it determines


